
AR-15 MOE SL-S STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC - MAGPUL MOE SL-S
COLLAPSIBLE MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 BLACK

The storage-capable version of the flagship Magpul MOE SL™ carbine stock, the
MOE SL-S (Storage) Stock is a direct replacement buttstock for AR15/M4
carbines. The sleek profile, dual-side release latches, and waterproof battery
tubes make it the slimmest storage tube stock available.  The SL-S provides an
enhanced cheek weld and true, O-ring sealed, 10m waterproof battery storage,
but fits it into the narrowest package possible to allow a more upright head
position and minimize bulk.  A rolled toe and angled rubber butt-pad are
optimized for use with body armor, and an ambidextrous QD sling swivel socket
is included.  A unique leaf-spring tension system provides a solid fit on mil-spec
receiver extensions, with slightly less friction than the original SL.

Attributes

Name: MAGPUL MOE SL-S COLLAPSIBLE MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100018694
Mfr. No.: MAG653-BLK
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Collapsible,Carbine
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.503kg
UPC: 840815109556

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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AR15 MOE SLS Stock Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec Stock von Magpul entschieden hast. Dieses
Sicherheitshinweisdokument soll sicherstellen, dass du deinen neuen Stock sicher verwenden und installieren
kannst. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen und Betriebsverfahren zu
verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Stock installierst oder anpasst.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Nutzung von Feuerwaffen.
Verwende nur kompatible AR15/M4 Receiver Extensions mit diesem Stock.
Überprüfe den Stock vor jeder Nutzung auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte den Stock und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Installation korrekt ist, um betriebliche Gefahren zu vermeiden.
Vermeide die Nutzung des Stocks bei extremen Temperaturen oder in Umgebungen, die seine Integrität
gefährden könnten.
Sei vorsichtig beim Gebrauch des ambidextrous QD Sling Swivel Socket, um ein versehentliches Lösen zu
verhindern.
Überschreite nicht das Gewichtslimit für Zubehörteile, die am Stock angebracht sind.
Stelle sicher, dass die Batteriefächer ordnungsgemäß abgedichtet sind, um Wasserschäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und die Kammer leer ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge, wie z.B. einen Schraubendreher, falls benötigt.

Entfernen des alten Stocks:

Finde den Stockfreigabemechanismus und löse ihn.
Entferne vorsichtig den alten Stock von der Receiver Extension.

Installation des neuen Stocks:

Richte den AR15 MOE SLS Stock mit der Receiver Extension aus.
Schiebe den Stock auf die Extension, bis er einrastet.
Stelle sicher, dass die DualSide Release Latches sicher eingerastet sind.

Anpassung des Stocks:

Um den Stock zu kollabieren oder zu verlängern, drücke gleichzeitig die Freigabelaschen auf beiden
Seiten.
Stelle die gewünschte Länge ein und stelle sicher, dass sie einrastet.

Nutzung

Passe den Stock an, um einen komfortablen Wangenauflage für optimales Zielen zu erreichen.
Nutze das Stauraumfach für Batterien und stelle sicher, dass es ordnungsgemäß abgedichtet ist.
Wenn du den ambidextrous QD Sling Swivel Socket verwendest, vergewissere dich, dass der Sling sicher
befestigt ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Polymermaterialien.
Entferne alle Batterien aus dem Stauraum, bevor du ihn entsorgst, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.
Verbrenne ihn nicht und setze ihn nicht extremen Temperaturen aus.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec Stocks,
konsultiere bitte die bereitgestellten Kontaktdaten des Herstellers. Stelle immer sicher, dass du Unterstützung von
autorisierten Quellen suchst, um Sicherheit und Konformität mit den Vorschriften zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung priorisierst. Viel Spaß mit deinem neuen Stock!
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AR15 MOE SLS Stock Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec Stock by Magpul. This safety instruction guide is
designed to ensure the safe use and installation of your new stock. Please read this guide carefully before use to
understand the safety precautions and operating procedures.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
Use only compatible AR15/M4 receiver extensions with this stock.
Inspect the stock for damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the stock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper installation to avoid any operational hazards.
Avoid using the stock in extreme temperatures or environments that could compromise its integrity.
Be cautious when using the ambidextrous QD sling swivel socket to prevent accidental disengagement.
Do not exceed the weight limit for accessories attached to the stock.
Ensure that the battery storage compartments are properly sealed to prevent water damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Gather necessary tools, such as a screwdriver if needed.

Removing the Old Stock:

Locate the stock release mechanism and disengage it.
Carefully remove the old stock from the receiver extension.

Installing the New Stock:

Align the AR15 MOE SLS stock with the receiver extension.
Push the stock onto the extension until it clicks into place.
Ensure that the dualside release latches are securely engaged.

Adjusting the Stock:

To collapse or extend the stock, press the release latches on both sides simultaneously.
Adjust to the desired length and ensure it locks into place.

Usage

Adjust the stock to achieve a comfortable cheek weld for optimal aiming.
Utilize the storage compartment for batteries, ensuring it is sealed properly.
When using the ambidextrous QD sling swivel socket, confirm the sling is securely attached.

Disposal Instructions



Dispose of the stock in accordance with local regulations regarding plastic and polymer materials.
Remove any batteries from the storage compartment before disposal to prevent environmental contamination.
Do not incinerate or expose to extreme heat.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec Stock, please refer
to the provided contact details from the manufacturer. Always ensure you are seeking assistance from authorized
sources to maintain safety and compliance with regulations.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your new stock!
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Instrucciones de Seguridad para la Culata AR15 MOE
SLS

Introducción
Gracias por elegir la Culata AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec de Magpul. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para garantizar el uso e instalación seguros de tu nueva culata. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarla para comprender las precauciones de seguridad y los procedimientos de
operación.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la culata.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y uso de armas de fuego.
Utiliza únicamente extensiones de receptor AR15/M4 compatibles con esta culata.
Inspecciona la culata en busca de daños antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Mantén la culata y el arma de fuego fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al manejar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de una instalación adecuada para evitar cualquier riesgo operativo.
Evita usar la culata en temperaturas extremas o en entornos que puedan comprometer su integridad.
Ten cuidado al usar el socket de gancho de correa QD ambidiestro para evitar una desconexión accidental.
No excedas el límite de peso para los accesorios adjuntos a la culata.
Asegúrate de que los compartimentos de almacenamiento de baterías estén correctamente sellados para
prevenir daños por agua.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y la recámara esté clara.
Reúne las herramientas necesarias, como un destornillador si es necesario.

Retirar la Culata Vieja:

Localiza el mecanismo de liberación de la culata y desengánchalo.
Retira cuidadosamente la culata vieja del receptor.

Instalar la Nueva Culata:

Alinea la culata AR15 MOE SLS con la extensión del receptor.
Empuja la culata hacia la extensión hasta que haga clic en su lugar.
Asegúrate de que los pestillos de liberación en ambos lados estén seguros.

Ajustar la Culata:

Para colapsar o extender la culata, presiona los pestillos de liberación en ambos lados
simultáneamente.
Ajusta a la longitud deseada y asegúrate de que se bloquee en su lugar.

Uso

Ajusta la culata para lograr un contacto cómodo en la mejilla para una puntería óptima.
Utiliza el compartimento de almacenamiento para baterías, asegurándote de que esté sellado correctamente.
Al usar el socket de gancho de correa QD ambidiestro, confirma que la correa esté bien sujeta.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales plásticos y de polímero.
Retira cualquier batería del compartimento de almacenamiento antes de desecharla para prevenir la
contaminación ambiental.
No incineres ni expongas a calor extremo.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre la Culata AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec,
consulta los datos de contacto proporcionados por el fabricante. Siempre asegúrate de buscar asistencia de fuentes
autorizadas para mantener la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones.

Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable. ¡Disfruta de tu nueva culata!
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Instructions de sécurité pour la crosse AR15 MOE
SLS

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec de Magpul. Ce guide d'instructions de sécurité est
conçu pour garantir l'utilisation et l'installation en toute sécurité de votre nouvelle crosse. Veuillez lire ce guide
attentivement avant utilisation pour bien comprendre les précautions de sécurité et les procédures d'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la crosse.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Utilisez uniquement des extensions de récepteur AR15/M4 compatibles avec cette crosse.
Inspectez la crosse pour détecter d'éventuels dommages avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Gardez la crosse et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement sûr lors de la manipulation
d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous d'une installation correcte pour éviter tout risque opérationnel.
Évitez d'utiliser la crosse dans des températures extrêmes ou dans des environnements qui pourraient
compromettre son intégrité.
Soyez prudent lors de l'utilisation du socket de sangle QD ambidextre pour éviter tout désengagement
accidentel.
Ne dépassez pas la limite de poids pour les accessoires fixés à la crosse.
Assurezvous que les compartiments de stockage de batterie sont correctement scellés pour éviter les
dommages causés par l'eau.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est claire.
Rassemblez les outils nécessaires, comme un tournevis si besoin.

Retrait de l'ancienne crosse :

Localisez le mécanisme de libération de la crosse et désengagezle.
Retirez soigneusement l'ancienne crosse de l'extension du récepteur.

Installation de la nouvelle crosse :

Alignez la crosse AR15 MOE SLS avec l'extension du récepteur.
Poussez la crosse sur l'extension jusqu'à ce qu'elle s'enclenche en place.
Assurezvous que les loquets de libération des deux côtés sont bien engagés.

Ajustement de la crosse :

Pour plier ou étendre la crosse, appuyez simultanément sur les loquets de libération des deux côtés.
Ajustez à la longueur souhaitée et assurezvous qu'elle se verrouille en place.

Utilisation



Ajustez la crosse pour obtenir un contact confortable de la joue pour un meilleur visée.
Utilisez le compartiment de stockage pour les batteries, en vous assurant qu'il est correctement scellé.
Lorsque vous utilisez le socket de sangle QD ambidextre, vérifiez que la sangle est bien fixée.

Instructions d'élimination
Éliminez la crosse conformément aux réglementations locales concernant les plastiques et les matériaux en
polymère.
Retirez toutes les batteries du compartiment de stockage avant l'élimination pour éviter la contamination de
l'environnement.
Ne pas incinérer ou exposer à une chaleur extrême.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant la crosse AR15 MOE SLS Collapsible
MilSpec, veuillez vous référer aux coordonnées fournies par le fabricant. Assurezvous toujours de demander de
l'aide auprès de sources autorisées pour maintenir la sécurité et la conformité aux réglementations.

Merci de privilégier la sécurité et l'utilisation responsable. Profitez de votre nouvelle crosse !
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Istruzioni di Sicurezza per il Calcio AR15 MOE SLS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Collassabile MilSpec AR15 MOE SLS di Magpul. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza è progettata per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo calcio. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le procedure operative.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il calcio.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Utilizza solo estensioni di ricevitore AR15/M4 compatibili con questo calcio.
Controlla il calcio per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il calcio e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un contesto sicuro quando maneggi armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di una corretta installazione per evitare qualsiasi rischio operativo.
Evita di utilizzare il calcio in temperature estreme o in ambienti che potrebbero comprometterne l'integrità.
Fai attenzione quando utilizzi il socket per slitta QD ambidestro per prevenire disconnessioni accidentali.
Non superare il limite di peso per gli accessori attaccati al calcio.
Assicurati che i compartimenti di stoccaggio delle batterie siano correttamente sigillati per prevenire danni da
acqua.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la camera sia libera.
Raccogli gli strumenti necessari, come un cacciavite se necessario.

Rimozione del Calcio Vecchio:

Individua il meccanismo di rilascio del calcio e disinseriscilo.
Rimuovi con cura il vecchio calcio dall'estensione del ricevitore.

Installazione del Nuovo Calcio:

Allinea il calcio AR15 MOE SLS con l'estensione del ricevitore.
Spingi il calcio sull'estensione fino a quando non scatta in posizione.
Assicurati che le leve di rilascio dualside siano correttamente inserite.

Regolazione del Calcio:

Per collassare o estendere il calcio, premi le leve di rilascio su entrambi i lati contemporaneamente.
Regola alla lunghezza desiderata e assicurati che si blocchi in posizione.

Uso

Regola il calcio per ottenere un appoggio confortevole per la guancia per un'ottimale mira.
Utilizza il compartimento di stoccaggio per le batterie, assicurandoti che sia sigillato correttamente.
Quando utilizzi il socket per slitta QD ambidestro, conferma che la slitta sia attaccata in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali riguardanti i materiali plastici e polimerici.
Rimuovi eventuali batterie dal compartimento di stoccaggio prima dello smaltimento per prevenire
contaminazioni ambientali.
Non incenerire e non esporre a calore estremo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo al Calcio Collassabile MilSpec AR15 MOE
SLS, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti dal produttore. Assicurati sempre di cercare
assistenza da fonti autorizzate per mantenere la sicurezza e la conformità con le normative.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile. Goditi il tuo nuovo calcio!
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Instrukcje Bezpieczeństwa Kolby AR15 MOE SLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec firmy Magpul. Niniejszy przewodnik dotyczący
bezpieczeństwa został stworzony, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację nowej kolby. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem, aby zrozumieć środki ostrożności i procedury
operacyjne.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją kolby.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.
Używaj tylko kompatybilnych przedłużeń odbiornika AR15/M4 z tą kolbą.
Sprawdzaj kolbę pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przechowuj kolbę i broń z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że instalacja jest prawidłowa, aby uniknąć jakichkolwiek zagrożeń operacyjnych.
Unikaj używania kolby w ekstremalnych temperaturach lub w środowiskach, które mogą wpłynąć na jej
integralność.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z ambidextrous QD gniazda na pasek, aby zapobiec
przypadkowemu odczepieniu.
Nie przekraczaj limitu wagowego dla akcesoriów przymocowanych do kolby.
Upewnij się, że komory na baterie są prawidłowo uszczelnione, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym
wodą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i komora jest czysta.
Zgromadź niezbędne narzędzia, takie jak śrubokręt, jeśli to konieczne.

Usuwanie Starej Kolby:

Zlokalizuj mechanizm zwalniania kolby i odłącz go.
Ostrożnie usuń starą kolbę z przedłużenia odbiornika.

Instalacja Nowej Kolby:

Wyrównaj kolbę AR15 MOE SLS z przedłużeniem odbiornika.
Wciśnij kolbę na przedłużenie, aż kliknie na miejscu.
Upewnij się, że podwójne zaczepy zwalniające są pewnie zablokowane.

Regulacja Kolby:

Aby złożyć lub rozłożyć kolbę, naciśnij jednocześnie zaczepy zwalniające po obu stronach.
Dostosuj do pożądanej długości i upewnij się, że zablokowała się na miejscu.

Użytkowanie

Dostosuj kolbę, aby uzyskać wygodne podparcie policzka dla optymalnego celowania.
Wykorzystaj komorę do przechowywania baterii, upewniając się, że jest prawidłowo uszczelniona.
Podczas korzystania z ambidextrous QD gniazda na pasek, upewnij się, że pasek jest pewnie przymocowany.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i polimerowych.
Usuń wszelkie baterie z komory do przechowywania przed utylizacją, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.
Nie spalaj ani nie wystawiaj na ekstremalne ciepło.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego kolby AR15
MOE SLS Collapsible MilSpec, prosimy o zapoznanie się z dostarczonymi danymi kontaktowymi od producenta.
Zawsze upewnij się, że szukasz pomocy u autoryzowanych źródeł, aby zachować bezpieczeństwo i zgodność z
przepisami.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego użytkowania. Ciesz się swoją nową
kolbą!



1.  

2.  

3.  

4.  

AR15 MOE SLS Perätukki Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec perätukin. Tämä turvaohjeopas on suunniteltu
varmistamaan uuden perätukin turvallinen käyttö ja asennus. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä, jotta
ymmärrät turvallisuusvarotoimet ja toimintamenettelyt.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen perätukin asentamista tai säätämistä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia AR15/M4vastaanottimen jatkeita tämän perätukin kanssa.
Tarkista perätukki vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä perätukki ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö käsitellessäsi aseita.

Erityiset Turvaohjeet Käytölle
Varmista oikea asennus toimintavaarojen välttämiseksi.
Vältä perätukin käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai ympäristöissä, jotka voisivat vaarantaa sen eheyden.
Ole varovainen käytettäessä molempikätistä QDhihnasovitinliitäntää, jotta vältät vahingossa irtoamisen.
Älä ylitä perätukkiin kiinnitettyjen tarvikkeiden painorajoituksia.
Varmista, että akkuvarastointikomponentit ovat kunnolla tiivistettyjä veden vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on puhdas.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli, jos tarpeen.

Vanhan Perätukin Poistaminen:

Etsi perätukin vapautusmekanismi ja irrota se.
Poista varovasti vanha perätukki vastaanottimen jatkeesta.

Uuden Perätukin Asentaminen:

Kohdista AR15 MOE SLS perätukki vastaanottimen jatkeeseen.
Työnnä perätukki jatkeeseen, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Varmista, että kaksipuoliset vapautuslukot ovat kunnolla kiinni.

Perätukin Säätäminen:

Perätukin kokoamista tai pidentämistä varten paina vapautuslukkoja molemmilta puolilta
samanaikaisesti.
Säädä haluttuun pituuteen ja varmista, että se lukittuu paikalleen.

Käyttö

Säädä perätukki saavuttaaksesi mukavan poskipatjan optimaalista tähtäystä varten.
Hyödynnä varastointikomponenttia akkujen säilyttämiseen varmistaen, että se on kunnolla tiivistetty.
Kun käytät molempikätistä QDhihnasovitinliitäntää, varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty.

Hävittämisohjeet



Hävitä perätukki paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat muovi ja polymerimateriaaleja.
Poista kaikki akut varastointikomponentista ennen hävittämistä ympäristön saastumisen estämiseksi.
Älä polta tai altista äärimmäiselle kuumuudelle.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec perätukin osalta,
viittaa valmistajan tarjoamiin yhteystietoihin. Varmista aina, että haet apua valtuutetuista lähteistä turvallisuuden ja
sääntöjen noudattamisen varmistamiseksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen käytön. Nauti uudesta perätukistasi!
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AR15 MOE SLS Stock Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec Stock från Magpul. Denna säkerhetsinstruktionsguide är
utformad för att säkerställa säker användning och installation av din nya kolv. Vänligen läs denna guide noggrant
innan användning för att förstå säkerhetsåtgärderna och driftsprocedurerna.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar kolven.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av vapen.
Använd endast kompatibla AR15/M4 mottagarutvidgningar med denna kolv.
Inspektera kolven för skador före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Håll kolven och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du hanterar vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Säkerställ korrekt installation för att undvika eventuella driftfaror.
Undvik att använda kolven i extrema temperaturer eller miljöer som kan äventyra dess integritet.
Var försiktig när du använder den ambidextrösa QD sling swivel socket för att förhindra oavsiktlig lossning.
Överskrid inte viktgränsen för tillbehör som är fästa vid kolven.
Se till att batterilagringsfacken är ordentligt förseglade för att förhindra vattenskador.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och att kammaren är klar.
Samla nödvändiga verktyg, såsom en skruvmejsel om det behövs.

Ta bort den gamla kolven:

Lokalisera kolvfrigöringsmekanismen och koppla bort den.
Ta försiktigt bort den gamla kolven från mottagarutvidgningen.

Installera den nya kolven:

Rikta in AR15 MOE SLS kolven med mottagarutvidgningen.
Tryck kolven på plats tills den klickar.
Se till att de dubbelsidiga frigöringslåsarna är säkert engagerade.

Justera kolven:

För att fälla ihop eller förlänga kolven, tryck på frigöringslåsarna på båda sidor samtidigt.
Justera till önskad längd och se till att den låser på plats.

Användning

Justera kolven för att uppnå en bekväm kindstöd för optimal sikte.
Använd lagringsutrymmet för batterier och se till att det är ordentligt förseglat.
När du använder den ambidextrösa QD sling swivel socket, bekräfta att selen är säkert fäst.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera kolven i enlighet med lokala regler för plast och polymermaterial.
Ta bort eventuella batterier från lagringsutrymmet före kassering för att förhindra miljöförorening.
Kasta inte kolven i brasan eller utsätt den för extrem värme.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec Stock, vänligen
hänvisa till de angivna kontaktuppgifterna från tillverkaren. Se alltid till att du söker hjälp från auktoriserade källor för
att upprätthålla säkerhet och överensstämmelse med regler.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning. Njut av din nya kolv!
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 MOE SLS Pažbu

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec pažbu od společnosti Magpul. Tento průvodce
bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby zajistil bezpečné použití a instalaci vaší nové pažby. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a provozním postupům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou pažby.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.
Používejte pouze kompatibilní AR15/M4 prodloužení přijímače s touto pažbou.
Před každým použitím zkontrolujte pažbu na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Držte pažbu a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při manipulaci se zbraněmi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se o správné instalaci, abyste se vyhnuli jakýmkoli provozním rizikům.
Vyhněte se používání pažby v extrémních teplotách nebo prostředích, která by mohla ohrozit její integritu.
Buďte opatrní při používání ambidextrního QD úchytu na popruh, abyste předešli náhodnému uvolnění.
Nepřekračujte hmotnostní limit pro příslušenství připojené k pažbě.
Ujistěte se, že jsou úložné prostory na baterie řádně uzavřeny, aby se předešlo poškození vodou.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Připravte potřebné nástroje, jako je šroubovák, pokud je to nutné.

Odstranění staré pažby:

Najděte mechanismus uvolnění pažby a uvolněte ho.
Opatrně odstraňte starou pažbu z prodloužení přijímače.

Instalace nové pažby:

Zarovnejte AR15 MOE SLS pažbu s prodloužením přijímače.
Zatlačte pažbu na prodloužení, dokud nezaklapne na místě.
Ujistěte se, že jsou oboustranné uvolňovací západky bezpečně zapnuté.

Nastavení pažby:

Pro sklopení nebo prodloužení pažby stiskněte uvolňovací západky na obou stranách současně.
Nastavte na požadovanou délku a ujistěte se, že se uzamkne na místě.

Použití

Nastavte pažbu tak, aby dosáhla pohodlného opření tváře pro optimální míření.
Využijte úložný prostor pro baterie a ujistěte se, že je řádně uzavřen.
Při používání ambidextrního QD úchytu na popruh potvrďte, že je popruh bezpečně připojen.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových a polymerních materiálů.
Před likvidací odstraňte všechny baterie z úložného prostoru, abyste předešli kontaminaci životního prostředí.
Nepalte ani nevystavujte extrémnímu teplu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu týkající se AR15 MOE SLS Collapsible MilSpec pažby
se prosím obraťte na poskytovatele kontaktů od výrobce. Vždy se ujistěte, že hledáte pomoc od autorizovaných
zdrojů, abyste udrželi bezpečnost a dodržovali předpisy.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnému používání. Užijte si svou novou pažbu!


